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Magas német 
vendég Mitrán.
Kisboldrgasstcny napján ünnepélyes 

negyedórákat éli ál városunk, mely lelies 
díszben, nemzetiségi kihang súlyozással vár­
ta dr. Frick német be ügyminiszlcrl A 
közönség már jóval a miniszter megérke­
zése elölt elfoglalta helyét, az iskolások 
pedig fáradhatatlanul rázlak a szlovák és 
német papírzászlócskákrt A városház fö- 
fornyán büszkén, öntudatos, n lengéit a 
német horogkeresztes zászló.

Minket a fegyelmezetlség és a c. eneles 
ünnepélyesség lepell meg. Az államrend­
őrség kifogástalanul végezte rendfenntarló 
kötelességét. A közönség önmagái fegyel 
mezte és Így nem került rendzavarásra a 
sor. A hosszú várakozási Idői a nilrai ön­
kéntes tűzoltók zenekara kifogástalan játé­
kával megrövidítene és teile elviselhetővé. 
A zenekar a legutóbbi időben sokat fejlő­
dőit és szorgalma, kitartása dicséretet ér 
«lemel. Háromnegyed egy órakor megérkez­
tek a szép birodalmi autók, melyek hozták 
a magas német vendégeket. Dr. Frlck belügy­
minisztert Mo j I o kormánybiztos üdvözölte 
német nyelven, aki megköszönte a szívélyes 
fogadtatást, majd cl épeit a katonai dísz- 
század előli. Ezzel aztán befejezést is nyert 
a fogadtatás! ünnepély. A magas német 
vendégek ezulán díszebeden vetlek részt, 
melyet M a s'ä l k zsupán adott a vendégek 
tiszteletére. A císzebéden, melyen mintegy 
százharminc szlovák és nemei előkelőség 
veit részi, több felköszönlő hangzóit el.

kalmakat önző érdekeik szolgálatába ál­
lítják és erőszakos mód n lé nek f !, mint­
ha ezen fellépésüket egyenesen az állam 
érdeke írná elő. Megáldó Holtuk, hogy ezek- 
n k a fellépéseknek nincs törvényes alrp 
juk, mint annak sem, ha valakire rá akar­
ják kényszerűen!, mikor és mennyi szob­
rok képet, jelvényt kell ennie. A -ásárló 
készséget az ember z ’»eb i-'nyitja és nem 
egyes hazafiak* űztél érd ke E ien 
rzérl arra kérjük az I!leiékes hatóság; kát, 
nézzenek utánuk azoknak az emberek­
nek, akik minden nemz i, vagy más ünne 
pl dátumr kitalálnak s valami .megvenni 
valói“, hogy anyagi helyzetükön fölös módon 
jevitsanak és tartóz dj nak a .muszáj* 
szó gyakori használ Mától.

Kerüljük az erőszakot!
Ismerünk embereket, akik egyéni ,;k 

dóiknak szeretnek hivatalos színezetet 
adni. Értékelni tudjuk a leleményességet, 
az üzleti szellemei, de ugyanakkor «illésük 
az erőszakoskodás!, a helyzetek pillanat­
nyi ügyes kihasználását.

Nemcsak nálunk, de az egész világon 
szokássá váll, hegy bizonyos ünnepélyes 
pillanatokat, évfordulókat, szeretnek kép­
ben, szoborban, festményben, piakelben 
megörökíteni. Ez azl a célt szolgálja, hegy 
a kérdéses dátumok feledésbe ne men­
jenek. Ha az eladod képek, szobrok, jel­
vények jövedelme az állam pénztárába 
vándorol, akkor ezl az akciói minden pol­
gárnak iámogalnia kell. De azt vagyunk 
kénytelenek tapasztalni — különösen Nit- 
rán — hogy egyes emberek ezeket az al

Egy haláleset
saisigőiára.

Ma, mikor a világot rengető események 
egymást kergetik, mik zúgnak = történelmi 
színjátszás hMaimas tö gyei, ugyan ki veszi 
észre egv v-ulriarchöl'; korhűn levő öreg 
ember csendes, szinte nesztelen kimúlását?

A napokban hunyt el Nürán éleiének 
86-il< évében Csillaghy György voll főispán, 
földbirtokos. A halálesetről alig értesüli 
valaki, hhz azok a kevesen, akik ismerték, 
úgyis ládák az eljövendő végei, azok pedig, 
akik a mai Nitrát t.lk. (iák, ví jmi keveset 
tudnak a mu'l.-ől és arról. ami nekünk ked­
ves, ami élelmiket jelend

Csillaghy Györgyül a tisztesség, a be­
csületes munka jellemezte. Elhagyatottan, 
árván halt meg, megkóstolta a nélkü.özés 
keserű kenyerét de gerince egyenes maradt 
egész halála napjáig Vagyona különféle 
megrázkódtatások és üldöztetések követ­
keztében szerlefoszlcil, úgy, mint ősszel a 
vénasszonyok nyara szókéit. Még azok is 
elf rdullak (öle, akllo I évilzedeken ól tá­
mogatod, akik aztalá ál ettük. A szegény 
emberrel nem Igen szoktak barálktzni, 
állói tartanak, hogy mir !!g ké-ni fog valamit.

A magyar kisebbség erdejében Isméi 
kidőli egy hatalmas, baszké lölgy. Veszte­
ségét csak azok tudják felmérni, akik ahhoz 
az erdőhöz tartoznak, melyben az elhunyt 
büszke lölgy volt.

Tanntír felvételik. Lapunk nyrm- 
1 dója tanon col keres azon

nali belépéssel. Feltételek : a 16 Ik élelév 
betöltése, lökéleles szlovák és magyar nyelv­
tudás, a középiskola négy osztályának el­

végzése.

Esti csónakázás.
Az illatos hársak lombkoronáin át 
Merengve hai'g trim a szellő zúgá-áf,
Míg lenn a völgyben a tajtékos habokon, 
F.g és a föld közölt stkamllk csónakom.

Távolból harang szól, szelíden lágyan kong, 
Kósza felhők mögöil bu kál a hoidkerong, 
Fekete madárka röpköd a táj felelt, 
Árnyként suhanja át a sóiét végtelent.

Olt fönn a pr-rif r-kán, reszkető bokrokra 
Apró fénybegarak szállnak imbelycgva, 
Komoran néz alá a büszke hegytető 
— Csúcsán meséket sző a lomha szí' lökő —

Szörnyű meséket sző, vérrel, jajjal tele. 
Hangja mini a vihar zúg n sötét éjbe, 
Lelépi a leple! milliók bánatárui.
Nyomában ezernyi fájó seb tollárul.

Fölsír a csendes táj, reszket a la lombja. 
Riasztó árnyképek Járnák ide s leva, 
Locsog a habzó víz, imbolyg a csónakom, 
S az éj titkos szavát merengve hallgatom.

Bájos, fönséges a nyugalomnak éje, 
Lelkemet betölti üde lehellel»
Varázsa elbűvöl, mély csendje elragad, 
Nyomaszló gondok közi békéls nyugalmai ad

Repülj a hűs vizen, repülj kis csónakom 
Oda. hova lelkem babonás vágya von, 
Amerre napfény van s örök a kikelet,
Ahol nem dűl boszú, testvérharc s gyűlölet.

Száguldj kis csónakom, a csend kisér, dalai, 
Amíg bolygó vágyam partot ér valahol, 
Abban a szebb, csodás, elveszted világban. 
Hol a szivek mélyén szereielforrás van.
F félt ül ez óra, — az idő hogy eljár — 
Meghűl kicsi fészkem bizton haza vár már, 
Horgonyt vetek s érzem, nem fúj úgy a lelkem, 
Az éj szent csendjében nyugalomra lellem!

Bereczky Károly.

Polgárok - Katolikusok !
Legyetek tagjai a „SVOJPOMOC“ 
(önsegélyző) című nilrai temetkezési 
szövetkezeinek, ahcl mérsékelt tagsági 
dij befizetése mellett biztosiatok úgy a 
magatok, mint gyermekeitek anyagi 

érdekeit.
Különösen a város és vidék szegény 

lakosi inak ajánljuk a belépést.
Közelebbi felvilágosítást a szövetke­
zet Hlinka ucca 18. sz. alad lévő Iro­
dájában (Főtraftk épülele) lehel nyerni.

Slovák Népbank, fiókja Nitra
(azelőtt Nltrai Népbank, r. t.)

heteteket elfogad, kölcsö­
nöket közvetít előny ös felté­
telek mellett, valamint min­
den üzletösszek ötleteseket 
 lebonyolít.
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ANN01641...
(G A I B L bratislavai kanonok 

könyve nyomán).
Háromszáz cv előtt — I94l nyarán — 

rendkívül érdekes esemény zajlóit le Bra 
llslavábűn. Erről 1910 ben könyvel Irl (Jjibl 
M. Sándor bratislavai apálkanonok. Könyve 
nyomán — a nem mindennapi évforduló 
alkalmával — ml Is Ismertetjük. (A könyv 
címe : Narralio Rel Admirabilis.)

Bratislavában éli egy Kiment János pol­
gár. kit a néa „szilvás oaraszlnak“ neve­
zett. Sokat járt a templomokba és mint 
Éhilatos ember 60 éves ki rában meghalt.

Sokan zt beszélték, hogy e férfiú meg 
jeleni elöltük halála után.

Különösen Fischer Regina 19 éves ha­
jadon elölt lelentkezett Ismételten. Fischer 
Regina a Gmünd melletti Hatlstaltból. a régi 
Ausztriából származott és éppen úgy, mint 
Klement, buzgó katolikus vrlt.

Első ízben I64l július 2ö én Hollslaltban 
éjfél elölt jelent meg a hajadon elölt. Há­
romszor ráütött ágyára. A leány elbeszélése 
szerint aggastyán külseje vett fehér lepel­
ben. Egyldeig hallgatott, aztán eltűnt

Nemsokára a lányi nagynéniéhez Brail- 
slavába hívták, családi ügyben. Ili aztán 
helenkinl kétszer ts volt kénytelen elszen­
vedni Klemen! látogatását.

A jámborlelkű hajadon kétségbeesésé­
ben egy szerzeteshez f ordult. Ez tanácsolta! 
hogy a „szellemet“ e szavakkal fogadja • 
„Minden jó lélek dicséri az Urat“.

Engedelmeskedett mire a „szellem“ Így 
felelt: „Igenis, dicsérni fogom az Urat I“

Felbátorodva kérdezte Regina, mit tehet 
érdekében?

Az alak könyörgöt!:
— Kedves lányom, az Isten szerelméért 

kérlek, keresd fel feleségemet Mikor még 
éltem megígértem, hogy megfestetem Szűz 
Mária ké;ét. Minthogy fogadalmam nem 
teljesítettem, nem találom nyugalmamat a 
sírban Feleségem adjon át neked 2C0 fo­
rintot e célra.

Minlhogy Regina attól félt, hrgy a „szel­
lem“ nem mond Igazat, nem szólt semmit 
nagynéniének. A „szellem“ azonban nem 
nyugodott, egyre ostromolta kérelmével. 
Végül Is a lány azt mondta:

— Azt sem tudom, ki vagy ?
Mire a szellem Így szólt (a társa'gás 

németül folyt le):
— Zwetschenbauer Klement vagyok.
A hajadon aztán felkereste az özvegyet 

és eleget teli megbízatásúnak. Az asszony 
megtagadta a kérelmei, nem adta ál a pénzl.

A „szellem“ tovább ülrlűzte a megszep­
pent lányi és mikor ez eg ízben ridegen 
rátámadt: távozzék, a „szellem“ arcon 
ütötte a lányi, hogy ez azt hitte, betörték a 
fejéi. Orrából, szájából megeredi a vér.

A lány másnap is eszméletlen maradi. 
Mikor a „szellem“ ismét felkereste, a lány 
arra kérte, adja .látható jelét" annak, hogy 
ott volt.

A „szellem“ erre megérintette a lány 
jobb karját. Azonnal hólyag keletkezett olt, 
mely oly fájdalmas voll, mint egy égési seb. 
Ezenkívül a „szellem* kétszer egymásután 
egy szövetbe, majd egy vasaló deszkába 
égette be jobb kezét A kéz vonalai oil Iát- 
halók ma Is. Feltűnő, hogy a férfias kéz 
milyen kicsiny és hogy valóban Klement 
kezének lenyomata, mert Klementnek valaha 
egy sebész lemetszette mutatóujját és a

lenyomaton sem látható ez az újj!
Végül Is a nagynéni teljesítene a lány 

kérelmét megfestlelle a képet. Mikor a 
„szellem* utoljára meglelent a lány elöli, 
boldogan kiielenlelle, hegy meg van váltva.

Benyovszky Károly az ismeri brallslavai 
író egy Lipcsében 1930 ban megjeleni köny­
vében („Sagenhaftes aus All-Pressburg") 
külön fejezetet széniéi e mondának. Sze­
ri te a lány nagvbáh a nem képet, hanem 
szobrot Ígért. Ezt i szobrot 1642 június 
27 én helyezték » I dómlemplomban. Ma 
ts !l látható, a dóm , mplom Mária-ollárán.

Ilyen vagyok én!
Egy nitrai nagx >n gazdag ember 
igazi életének, tetteinek kereszt­

metszete.
Hogy kibontakozz k egy nagyon gazdag 

ember egész egyénisége, jelleme, gondol 
kozásának sajátossága, szivének zordsága 
és hallatlan önzése, így — talán nagyon Is 
ismert — adomát mondok el.

A multimilliomos ember éppen az ebéd­
lőben voll és kilünö élvággyal fogyasztotta 
több fogásból álló ebédjét, hogy aztán egy 
drága szivar bodor iüslfeihőjébe burkolóz­
zék, mikor az ajtó küszöbén megjeleni 
Jean, a háztszolga.

— Méllóságos úr kérem, az ajtó előtt 
egy rosszul Öltözőit ember áll, aki bebo 
csálást kér. Az arca nagyon Intelligens, nem 
közönséges kéregelő.

A nagyon gazdag ember kíváncsi lelt 
és parancsol ad, hogy a szolga a kéregelöl 
beeressze.

A jövevény illedelmesen köszön, majd
megszólal:

— Tanár ember vagyok, kérem. Elvesz­
tenem állásomat és nem tudok elhelyez­
kedni. Bátyámat, aki támogatott, halálra 
zúzta a villamos. Feleségem súlyos beteg, 
olyan szegény vagyok, hegy még tejet sem 
tudok adni neki. Kérem megértéséi és tá­
mogatását

A milliomos hátradőlt a széken, nagyot 
húzott a szivarból, szivére telle a kezel és 
intézkedett .

— Jean, d.bd ki ezt a szegény, szeren­
csétlen emberi, mv I megszakad a szivem .

A napokban únyt el egy általánosan 
Ismert, megbecsüli nitrát polgár, kinek élete 
a tisztesség, becsület sínpárján őrlődön 
fel. Valamikor jobb napi kai látóit, tekinté­
lyes vagyon fele t rendelkezett, társadalmi 
vezelö szerepel i -Hőit be, a megye legna­
gyobb ura veit. 1 issan egészen elszegő- 
nyedell, személy a cs ládi tragédiák köz­
pontjában állt, ymásulán dűllek ki mel­
lőle a támog; ölgyfák. A : utóbbi Idők­
ben bizony bel oglátott hozzá az Ínség. 
A megszorultsá zt a tanácsot adln neki, 
hogy forduljon ,k nitrai ismerőséhez, a 
milliomos föld it »koshoz, akinek azelőtt 
sok szlveszcgel l 11.

A milliomos mber, mikor értesüli a 
tönkrement, lehel len ember haláláról, így 
érzékenykedett:

— Nagyon sajnálom az öreg urat. A 
tisztesség minták pe voll. Irt nekem, hogy 
segítsek rajla. O.yan szép volt ez a levél, 
hegy ellellem em kül. De kérését nem tel­
je üthettem, mert ugyanakkor gyengélked­
tem. Most, mikor segíteni akartam rajla, 
akkor meghal. Hál nincs nagy pechje a 
szegénynek ?

Ez a nitrai milliomos vadászatokat ts 
szokott tartani. Csak kimondottan jó lövő­
ket szokott meghívni. Mert nála a vadászat 
nem kedvtelés, úri szórakozás, hanem üz­
let A vadászok az egész napi robclolás 
után egy öszlovén nyulat szoktak fáradság- 
megváilás címén kapni.

Egy időben nagyon drága volt a nyúl- 
bör. Drágább, mini maga a hús. A vadászat 
után a vadászok nyúzoll nyulakat kaplak, 
a bőrt a milliomos úr, a házigazda tartotta 
meg magának.

A nilral nagyon gazdag öreg úr minden­
nap el szokoll járni a kávéházba. Ili fo­
gyasztja el uzsonnáját. A süteményt, meg 
a tojásokat magával hozza, itt fözeli meg 
őket. így sokkal olcsóbb.

Ma mindenki árja szerelne lenni, még 
az is, kinek legközelebbi őse hadilábon 
állt a szenteli vízzel.

A nitrai nagyon gazdag ember, aki csak 
két évtizeddel ezelőtt hajtotta le fejéi a 
szenteli víz elölt, szörnyű módon büszke 
.árja“ voltára. A napokban az uccán meg­
állította öl egy szegény zsidó házaló. A ki­
tért nagyon gazdag ember magából kikelve 
támadt reá a szegény zsidóra :

— Azt kikérem magamnak, hogy engem 
egy közönséges zsidó az uccán megállít­
son és velem szóba álljon. Röglön a bör­
tönbe juttatom

Ezt egy olyan ember mondja, kinek ne­
vével még ma Is a zstdóiemplom falán 
találkozunk alapilói tag minőségben Az 
egyik pad pedig reménytelenül várja öt, 
mini a hltköíségi adó pontos fizetőjét.

Tovább folytathatnék a nilral nagyon 
gazdag ember teliéinek felsorolását, mely 
megmutatná teljes egészében azt az em 
bért, aki évtizedeken keresztül egyedül­
állóan uralta a helyzetei, korbáccsal a ke 
zében basáskodolt, jcglalankodolt, rálapo- 
sott a munkás fejére, meri ö elérhetetlen 
volt. Kezében a hatalom jogarával kormány­
zóit, mert a mindenható Pénz-Őfelsége tró­
nusán ült. Ahol csak megjelent, mindenütt 
halk moraj fogadta, mely nem is az em­
bernek, hanem annak a vagyonnak szólt, 
mely a hála mögött állt és melynek fényé­
ben generációk sütkéreztek. De ez a hata­
lom csak a nagyon gazdag embernek és 
hozzátartozóinak osztoll meleget, hideg jég­
hegy volt mindenki számára, aki közelébe 
jutott. Mert örök Igazság az, minél több 
földi jóban van valakinek része, annál ke­
vesebb lelki megelégedés osztályosa.

Nincs borzaszlóab, ha valaki nagy va­
gyon ellenére sem lúd segíteni a szenve­
dőn és nem tud örülni a megsegített örö­
mének ...

Kirakat-cenzúra ttitrán S A halóság 
rendeletére szigorú cenzúra alá vetették 
az összes nyitral fényképészeti kirakatokat 
és a többé kevésbé szeméremsérlő képe­
ket eltávolították. Midőn ezen üdvös intéz 
kedésl megnyugvással fogadjuk, teljesen 
érthetetlennek tűnik fel. hogy a nitrát Duna- 
benk épületén Horn fényképész kirakat­
ban egy nagyitolt kép láthaló, mely egy 
ruhátlan zsídóleányt ábrázol Bizonyára el­
kerülte a cenzor figyelmét I

Tanoncol keresek! Cím: Hudec 
Emil asztalosmester Nllra, Káptalan u. 8. 
Ugyanott kél aszlalossegéd ts elhelyezést 
nyerhet, akik a fornlr-munkákban jártasak.
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nJa'utóm luytí

Ne legyezzük egymás 
hiúságát!

Mi. akiket a sors ennek az államnak 
keretei közé szőri lot!, akik teljesen elsza 
«adtunk a határokon túl élő faji testvéreink 
tői, egészen sajátos kisebbségi élelet élünk. 
Magunk formáljuk sorsunkat, őrködünk 
nyelvünk tisztasága felett, de ugyanakkor 
észre sem vesszük, hegy ez a nyelv már 
nem tiszta, benne megtalálható, fellelhető 
a nyelvi keveredés konkolya. Mi magunk 
csinálunk kisebbségi irodalmat, van sajátos 
nyelvünk is, melyet odaát alig ismernek. 
Vannak Íróink, költőink, okik derekas szor­
galommal Írogatnak meglévő lapjainkba, 
élesztgetik a szivek mélyén meghúzódó 
érzés-iüzeket. Időközőnklnt egy egy szlo- 
venszkói magyar könyv is napvilágot lát, 
mert hisz a vá lelkozó kedv megmaradt, 
melyet nem utolsó sorban a hiúság, fel­
tűnési vágy tüze éleszt.

Le nem tagadható, hogy lehetséges Íróink, 
költőink, publicistáink vannak, kiknek iro­
dalmi munkásságára idegenben is felfigyel 
tek. De olyan könyveket Is kanunk a szen­
zációs fellálalás közvetítésével asztalunkra, 
melyek a dilettantizmus legszebb virágai- 
Csak az a csodálatos, hogy ezeket a kri 
tika a jóság, szépség köpenyegébe bújtatja 
mindenkinek ajánlja, ahelyetí, hogy őszin­
tén megmondaná: magyar testvérem, kár 
a pénzért, kár a szemronláséri. Az „Írónak* 
meg megüzzenné, hegy kár a fáradtságért, 
éppen olyan meddő kísérlet,, zés ez, mintha 
valaki a kopár sziklán gabonaföldel akarna 
leremleni

Hogy valaki jó iró költő legyen, ahhoz 
még nem elégséges, hogy valakinek apja, 
anyja a felsőbb tízezrekhez tartozzék. A 
származás előkelősége még nem oszt és 
ad agyvelőt és tehetséget. Még az a körül­
mény sem avat fel valakit Íróvá, ha vala 
kinek anyagi helyzete megengedi az írást 
és könyvkiadást. Ennek tulajdonítható hegy 
a szlovenszkói magyar piacun olyan sok 
a kontár, tehet égnélküli műnk ), melyek 
mégis az elis. leró kritika rózsaágyán fe 
küsznek. Az igaz. szókimondó kritikára 
szükség van, mely gyomlál, öntöz, nyeseget 
és nevel. A jó kritikával takarékoskodni 
kel', nem szabad azzal könnyelműsködnünk, 
meri fogytán van akkor, mikor szükség 
lenne rá.

Megfigyeltük, hogy a kisebbségi írók, 
művészek, táborokba tömörültek Ezek a 
táborok sokszor — még ha egy kultúra 
katonát is — kíméletlen harcol vívnak egy 
mással, Igyekeznek egymást az érvényesü­
lés húsos-fazekálól elűzni. Az egy táborhoz 
tartozók természetszerűleg összetartanak, 
élnek, halnak egymáséri, kőlelességszerüen 
agyontömjénezik egymást és géniusszá 
léptetnek elő mindenkit, aki hozzájok tar 
tozlk. Péler azért ír, hegy Pál agyondicsérje 
és nyaka köré a halhatatlanság babérko 
szorú|át fonja és megfordítva. A közönség 
pedig gyanútlanul nézi és olvassa ezeket 
a kritikákat és csak a „mű* elolvasása 
után ébred annak tudatára, hogy a könyv 
nek semmi köze sincs az irodalomhoz és 
a kisebbségi éleihez.

Az igazi érléket ápolni kell. hegy az

megmaradjon, az értéktelen szellemi gazt 
pedig meg kell semmisíteni, hegy aranka 
módjára ne fojtsa meg a fejlődést. De min­
denek elő t ieklntellel kell lenni a magyar 
közönség zsebére is, mely gyakran beugrik 
és épnen a legyezgető kritika kövelkezlé- 
ben kiábrándul a , kisebbségi magyar iro­
daiam remekeiből”.

Risnyovszky En

Vidéki cirkusz.
A muzsikusok.

Egy kis idegen légió. A belépéshez há­
rom kell: összetöri, hányt vetett élet, két 
jó erős kar és némi szerény zeneludás. 
Legfontosabb a második feltétel, mert ezek­
nek az embereknek feladata a cirkuszi 
ponyva felállítása. Villámgyorsan kell ennek 
történnie, jól kell Ismerni a sátor szerke­
zeiéi, minden szögiek, minden lécnek meg 
van a maga helye A cirkusz délelőll érke­
zik és este már játszani kell. A sátrat ezek 
a muzsikusok verik, akik este olt ülnek a 
kiszögellő, emeleti páholyban. Amint elné­
zem arcukat, megannyi regény káprázik el 
előliem, diákos romantikától mord tragé­
diákig A cirkusz nem kérdez, mindenkit 
befogad ölébe, akii használni tud és akire 
szüksége van.

Izzadó jegesmedvék.
Keresve sem lehelet! volna lrlózaíosabb 

ellentétel találni. A kánikula a szó legcel 
slusabb érielmében elérte forrponlját és 
odabenn, a fülledt, elzárt ponyva alatt, ha 
lehet, még nagyobb a hőség. Az emberek 
elbágyadea kigombelkoznak, mikor beterel­
nek egy csoport jegesmedvét. Ezeknek az 
állatoknak rendes éyliajlatuk a szibériai, 
vagy még följebb, sarkvidéki, Legjobban 
érzik magukat 40 — 50 fokos hidegben, de 
nem tiltakoznak a még gyilkosabb fagyok 
ellen sem. Szegény medvék 1 Amíg jelen­
létük szemmel láthatólag legyezve hatolt a 
közönségre, oK félig döglötten, érzéketlenül 
bámultak a s.mmibe Ösztönszerüen pró­
bállak a sok ezerszer ismételi tdomitás 
szerint ide-oda futni, hordok tetejére cam­
mog il és lejlökön legurulni, de ezt közöm­
bösen csinálták, felolvadtak a semmibe és 
lelkűkkel cll vollak a kamcsalkai jégtáb­
lákon, hoi most olyan kellemesen hűvös 
lehel.

Kínai csoport.
Mandulaszemek, árga arcszín, lehelel­

lenül apró lábak — ezek bizony valódi 
kínaiak, habár ös-b lini fáj szólással be­
szélnek — nem ill, hanem a szigeti stran­
don, ahol délután h Ugattam őket. Család. 
Apa. anya és kél Ián gyermek. Két kit kí­
nai baba, az Iparmű észet remeke. Olyan 
fiatalok és máris k naiak. Egyensúlyozó 
művészek. Néhány perc alatt ér véget mu­
tatványuk, melyet all (hanem sok éven át 
tanullak. Raslellí, a világ legnagyobb egyen­
súlyozó művésze kerek Hz évig gyakorolt 
egyszerre tizenkét labdával, amíg biztos 
volt dolgában. Addig nyolc labda voll a 
leglöbb. Csak Hz év múlva mert fellépni, 
addig naponta reggeltől estig a labdákkal 
foglulkozoll. Életlrói feljegyezték, hogy a 
35 éves korában elhunyt híres artista sok­
szor ebédközben felugrott hogy folytassa 
a labdák ördöngős játékát. Az volt a jel­
szava, hogy az emberi test mindenre képes, 
csak akarni kell. Must, a másvilágon el 
tinódhel azon, érdemes vcll-e ?

A törpék.
A cirkusznak két törpéje van. Az egyik 

Nitráhcz közeli faluban született. Magyar 
fiú, természetesen sok más nyelven Is tud, 
bejária a világot Amerikában is volt. Sta­
tisztikusok feljegyezték, hegy a legtöbb 
törpe magyar származású A másik törpe 
viszont most nem kaphat szerződést Német­
országban. Kedvesek, ugrabugrálnak, a 
fiatalság kedvencei, jóllehet semmi külö­
nöset nem lesznek, csak okvetlenkednek, 
földhöz csapják őket slb, Előadás után ép 
akkor kerültem az utcára, mikor a magyar 
törpe egy óriást termetű cirkuszi munkás 
kísérőiében távozotl. Hirtelen eléje toppant 
egy nitrát csemete, vígan feléje üvöltözve :

— Szervusz,, hová méssz ?
A törpe még arra sem méllalla, hegy 

végignézzen rajta. Megvelöen elfordult, egy 
művész gőgjével.

Az elefánt nem felejt.
Nem felejti el, ha valaki megbántotta. 

Egy Bécsben szereplő cirkuszban az egyik 
alkalmazóit minden ok nélkül megszűrt 
egy elefántot. Hetek múlva, mikor a cirkusz 
már Budapesten voll, került oz Illető az 
elefánt közelébe, amely nyomban olyat vá­
gott rá ormányával, hogy kórházba kellett 
szállítani. De az elefánt a jót sem felejti el. 
Amint most körbe jár, finom orrával végig- 
szimalclja az első sorban ülőket, akiktől 
cukorkát, csokoládéi kap. Megjegyzi, kitől, 
amikor visszatér, már varja az ajándékot 
és csalódva néz körül, ha üres orrmány- 
nyal kénytelen tovább ügetni De bármeny­
nyire falánk is legyen. lud|a, meddig mehet. 
Egy kis fiú váltig kínálja csemegével, már- 
már odanyúl, mikor az igazgató a porond 
közepére parancsolja. Habozás nélkül olt 
hagyja a cukrot és teljesíti kölelességét.

A tigrisszeliditő.
Inkább oroszlánszelidl'.őt szokás mon­

dani, de mit tegyek, ezúttal nincs orosz­
lánja, csak tigrise. Állítólag ez még vesze­
delmesebb fenevad, meri alattomosabb és 
nehezebben fékezhető meg. Idősebb, szikár 
fé:ft jár kel a ketrecben, csattogtatja kor­
bácsát, rendezi, majd Ismét szanaszét do­
bálja az állatok leültelésére való laposleleju 
fagúlákat Nem érdekelnek a fáradt tigrisek, 
inkább a férfit figyelem, a szeméi. Ez min­
den idomllás titka. A hidegen csillogó, meg­
bilincselő szem : az akarat. Egyszer, bécsi 
artista kávéházban találkoztam egy hires 
oroszlán szelídítő vei Fekele kávé veit elöile, 
azt kavarta. Abban, amint u kanalat fogta 
és a cukrot szétmorzselta, annyi eró, fér­
fiasság és elhatározottság volt, hogy be­
láttam: cuak egy oroizlunszelidilö ihat ja 
Így kávéját. Néhány nap múlva az utcán 
találkoztam vele, kél ember támogatta, arcán 
rettenetes harapás sebe, alig vonszolta ma­
gái, kísérői nélkül bizonyára összeesett 
volna. De szeme, amint rámmeredi, u régi, 
büszke, hajthatatlan volt, azt nem tudta 
megtörni a vadállat szörnyű állkapcsa.

Erőnuívészek.
f érj, feleség és minthogy a hasonlatos­

ság nem csalhat, a férj öccse. Háromszög 
erotika nélkül, csak egy hosszú pózna köti 
őket össze A férj homlokára rakja a póz­
nát. melyen előbb a nő, azlán az öcs má­
szik fel, hogy odafenn, a s -abad levegőben 
táncoljanak, mialatt a férj fejét töri azon, 
hogyan tartsa el az egész családol.
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. , , , - , , , , , halcsontokat, a másikon pedig főleg ütücsor-Aludanyi-lodamvárkastély. ™s

nem talál nyugt t 
új házba köliö; • 
a felépíti tt gazd:u 
csen annyira kilé.

Nilravárn:egye területén kevés vár, illetve 
várkastély van és még ezen kevés között is 
teljesen ismeretlen a ludányi vár. Szerémi- 
Ernyei munkájában a ludányi vár ismeretlen 
helyen fekvőnek van feltüntetve, nem csoda, 
mert Szerémi idejében helyiségei a tulajdonos 
jóvoltából kovácsműhely céljaira szolgáltak, 
majd később n a földreform alkalmával a kö­
rülötte levő földekkel egyetemben fel lett par­
cellázva. Elég gondot és fáradságot ok. zva 
új tulajdonosának, azzal, hogy a felhalmozott 
kőtörmeléket mi/elésre alkalmassá tegye, viz- 
drkalt betömje és a várkastély 1 és fél ml. 
falait lakhatásra alkalmassá tegye. Most, hogy 
a várkastély teteje villámcsapás következtében 
leégett, mert a villám évenkint többször csap 
bele, az elmúlt évben szent János szobrának 
alapzatát rongálta meg. Azelőtt meg a fákat 
vette s rba, úgy hogy azokat ennek kö.et- 
keztében kivágták, de a kivágott töveken vi­
lágosan észlelhetők a villámcsapás nyomai. 
Ezen körülmény okozta, hogy tulajdonosa 

a viüámlátcgatia helyen és 
jóllehet elég pénzt Inveslált 
ígi épületekb?, amely nin. 
a villámoknak.

Kézai krónikája szerint a Ludány-remzetség 
Túrócmegyébő! ered, ahonnét a tatárjárás után, 
mivel az ottani népekkel örökös súrlódásaik 
voltak az 1246. évben IV. Béla király Leus- 
táchnak (Botima) Ludányon kivül adományozza 
Vágvecsét, Mczövecsit, Kis- és Nagykelecstryt, 
Zoboregyházáf, Repen, Hurka Harranuk, Rétby 
Kumink Scden, Bústtlek, Knesd, Táti, Berencs, 
Felső-, Alsókér, amelyhez később megszerez­
ték Csermenyf, Zsigáldot, Kend földjét és Hrá- 
bort, Chobayt. Ezen Bohma Gyurk fia volt, 
kinek öccsét öl szintén B ihmolól Péter király 
vette el birtokait, amelyeket IV. Béla adott 
csak vissza.

Biztos és az eszközölt ásatások teljesen 
igazolták, hogy ezen nemzetség már az Árpád­
korban vár kastéllyal bírt, mely későbben a 
hadászati igényeknek nem felelt meg többé, 
azért Zsigmond király „Ladislao filio Pelti fiiii 
Synka de Ludán várépítési engedélyt ad arra 
a helyre, ahol jelenleg is várkastély áll." Ezt 
kitüntetésképen kapta Morva Hradiste (Unga- 
risch-Hradisch) oslroma alkalmából kifejtett 
vitézsége folytán,- amely várnak kapitánya volt 
abban az időben. Tehát abban az időben ezen 
család huszitaellenes volt, később magatartása 
lényegesen megváltozott talán a Kazzai sógor- 
ság révén, akik ismeri ultraqisták voltak.

Erről a várról Írja Szerémi: „Ludány vá­
rának ma már nyoma sincsen* ismert munká­
jában 28. oldal, pedig hatalmas kövei még 
máig láthatók, úgyszintén kettős várárka, ame­
lyet egykor a hrábori malomárok vize öntö­
zött és látott el a szükséges vizzel. A viz ke­
resztül folyhatott a várárkon és fürdőül szol­
gálhatott egykori tulajdonosainak, mert az 
ásás alkalmával napfényre kerültek a fürdő 
egykori kockafenékkövei, nem csekély megle­
petésére mostani tulajdonosának. Az egész 
környéket rengeteg cserép fedi, van közte elég 
fénymázos, egyiken szt. László alakjával került 
napfényre. Akad sok árpádkori pénz, nyílhegy, 
balta, sarkantyú, zabla, sőt akadt egy egész 
lovas fegyverzettel a honfoglalás idejéből, akit 
sajnos, a tulajdonos elégetett, nehogy a cson­
tok szélszóródjanak, azt gondolván, hogy be 
lettek szentelve a temetéskor.

Nagyon csodálkoztam a tulajdonos elbe­
szélésén, mikor közölte velem, hogy feltöltő 
munkája közben két konyhára akadt, az urak 
és a szolgákéra, mert az előbbin kizárólag

Megvizsgálván a dóig megállapítottam, hogy 
az előbbi hulladék halom még a kökörszak- 
ból való volt, a másik pedig későbbi közép­
kori eredetű volt.

Találtak itt bronz, röeli fejsze aljat, fibu 
Iákat, na"/ cseréped yeket, üstöket és nyílt 
tűzhelyeket. A tűz utá feltűnt a széles f ■ lak­
ban készült titkos uta bejár<5ja a padlásról, 
ami a huszita időkbei gyakori volt, ismeret­
len fala "ások, erős pír 
lan állapotban, mert ; 
sárkány, amelyik el v;

. o. Kok még felbontat- 
asszory fél, hegy a 
falazva, előjön.

Az ezen helyen fel iható leietek egész rr.ú 
zeumot tölthetnének r. g, e szerint se száma 
azoknak, dacára az er. pusztításnak, amelyet 
avatlan kezek, biztosa már régen mlvelnek 
köztük és teljesen iga van Szeréminek, ami­
kor írj1: „Idegen nerr t lakja, bírja a földet; 
nincs ott kegyelet a r őt iránt

Dr. Bossúnyi Kálmán.

Séta a Nitra új medre 
mentén.

A folyószabályozás és a legújabb — idei 
— csinesi paritmunká: .. oi.el Nitra gyönyörű 
új sétautat kapott. A L.hör alakú út kb. az új 
szigeti hid táján kezdődik, elhalad a (volt) 
Gisser-fürdő mellett és a Szarkahegy tövéig 
húzódik.

Már a szép kilátás is megéri a fáradságot. 
Egyfelől a hid, sekszázados kálváriái templom, 
a hatalmas missziós ház, a bizarr állami bér­
házak, a repülőtér — másfeiői, ha megfordu­
lunk, a régi város képei a gőzmalom új épít­
kezése, a piaristák jdon kettős tornya, az 
apácatempiem merész cbeliszkje, a ferences 
barátok karcsú tornya, a vár.

Egész szépségében bontakozik ki a Vár­
hegy. Alatta a nagyprépost palotája Mária 
Teréziabel* dúcos tetőjével. Jobbra a nagy­
szeminárium és mindent befejezve, a Zobor 
csodás panorámája a szomszédos falvakkal, 
Tormos sal, Janikovcé-val, a sátortábor, a lövő­
tér, a Zsibrica hegy.

A Nitra mindnél partját már belepte a sok 
vadvirág, néhány é alatt erős fészket vert. 
A halak rég bevon: ak az új mederbe, a par­
ton sokan halásznak, élükön a közkedvelt
Wagner postással.

A halászok — békés polgárok — munka 
után ülnek le a part mentén. Türelmesen, moz­
dulatlanul várják a jó szerencsét. Még a hidra 
is ülnek, Szent Péter áldásában bízva.

A töltés olyan S/éles, hogy kerékpárosok 
is száguldozhatnak r jla.

Kedves út ez, mindig a viz mellett vonul 
el, hűvös és kelletne1 sétának való.

Helyesen tenné a város (vagy a Szépítő 
Egylet?) ha a part mi ntén padokat helyezne el.

Az új hid — a repülőtéren — már nem 
is új, már úgy fest, mintha régi volna, már 
van patinája is, a in, korhadt fahidak meg­
hitt romantikája ve i körül.

Nitrának tagadb atlanul legszebb, de leg­
kevésbé ismert sélaúija ez.

Német szakíró
15 évi berlini i; korlattal meglanílja 
(nemcsak lanllje) önl vagy gyerme­
kei rö id időn belül németül beszélni. 
Esellcg kellemes szoba ellenében Is. 

Cím: Nitra póstefiók 8 A.

Színház.

A színház kapui közel egy hél óla nyíl­
va vannak és fogadják magukba a iátega- 
lók négy fömegél. Ez az érdeklődés bizo­
nyítja, hogy Igenis, szükséges veit a szin- 
lársulal á iandósílá’ára A közönség elis­
merésre méllö módon igyekszik a szlovák 
kultúra harcosainak munkáját mcgkönn\í- 
leni.

Elöljáróban meg kell állapítanunk, hegy 
a Deiinsky-íé\e szlnlársulrt minden fekin- 
letben kielégíti a n i 1 r a I közönség 
Igényeli. N, gyón jó erők feleli rendelkezik, 
a rendezés meglrhclős, ha Ill őit találko­
zunk is kivetni való dolgnkk 1, de ugyan­
akkor megnyugtatjuk magunkat: lesz ez 
másképpen is. A rendező egészen fiafal 
ember, de éppen azért agilis, törekvő, aki 
mosl áll a kiteljesedés előli. Mindenek 
előli tudnia kell, hogy Pribina Idejében a 
kai nák még nem használlak puskaporos 
fegyverekei.

Az első előadást igen sokán íekinfetíék 
meg Ez az előadás megnyíló előadásnak 
számltot! és erős nemzetiségi színezete 
coll.

.Az idegen lebegő alall“ című operett 
sikeresnek mendhaló. A melódiák ismere­
tesek. sokáig a fülben csengenek, az ope­
rett lémája vorzó. Megértjük, hogy a szö­
veg szerzője megragad minden alkelmat, 
h gy kihangsúlyozza a szlsvák állam örö­
méi kivívott önálló ága felelt.

A zenekarról is csak elismerőleg írha­
lunk, habár úgy találjuk, hegy a vonós- 
hangszereket sokszer elnyomják a fúvós- 
hargszerek hangjai.

Ondrejkovlc, a tenorlsia kellemes hangú 
színész, rokonszenves aiakilást szokott 
nyújtani, nem keresi a könnyű érvényesü­
lést.

M. J Václaviková tagadhatatlanul a leg­
jobb hangú énekes a női szereplők kö­
zöli. Játékából azonban hiányzik az álér­
zés, az odaadás.

Nagyon jó erők Pagác, aki niírai szár­
mazású, Párickevá végtelenül bájos jelen­
ség, nagyszerű teljesítmény! szokoll nyúj­
tani S'jobodová. Megemlítést érdemelnek 
még Kabrhel, Hudek komikus, GreguS, 
Buckóvá.

Az előadásokat figyelmesen végig szok­
ta tekinteni HaSSik zupán is, aki lelkes 
pártfogója a művészetnek.

Elsőosztályú tűzifa
I r$zén

nagyban és kicsiben kapható
Hasáb m handloval 
vágott ¥£& por0iz 
fűrészelt 8 Wi karvlnl

koks állandó raktáron

Swtíichras!
Nitra, Vodná ulica, rei 2291.

Nagy választékban
komplel r.émef konverzációs lexikonok 
KVET-néf, Nitra, Hlinkova ul. 31.

ITRÄMEGYEI SZEMLE
Felelős szerkesztő és lapkiadó:
RisnyovszkY «János.

Kéziratokat nem adunk vtassa!
Nyomja Rlsnyovazky János könyvnyomdája 

(eaelötl „Corvin*)
Nitra Piariatsk*-ul. 22.


